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2. In no case shall the provisions of paragraph 1 of this
Article be construed se as to impose on a Contracting State
the obligation:

(a) -to carry out administrative measures at variance with
the laws and administrative practice cf that or of the
other dontracting State;

(b) to supply information which is not ebtainable under
the laws or in the normal course cf the administration
cf that or cf the other Contracting State;

(c) te supply information which would disclose any trade,
business, industrial, commercial or professional
secret or trade process, or information, the

disclosure cf which would be contrary te public policy
(order public);

3. Subject te the provisions cf paragraph 2 cf this Article,

if information is requested by a Contracting State in

accordance with this Article, the other Contracting State

shaîl endeavour te obtain the information te which the

request relates in the same way as if its own taxation was

involved notwithstanding the fact that- the otherý State dees

not., at that time, need such information. if specifically
requested by the competent authority cof a ContractÎig
State, the competent authority cf the other Contracting
State shaîl endeavour te provi-de information under this
Article in the form requested, such as depositions cf

witne'sses and copies cf uneýdited original documents

(including books, pap>ers,'statements, records, accounts or

writings),ý te the smre extent. such depositions and

documents can be obtained under the laws and administrative
practices cf that other State with respect te its own
taxes.

Article 28

Diclomaticý Agents and Consular OQffi-cerXs

1. Nothing in this Agreement shaîl affect the f iscal

privileges cf diplomatic agents or consular off icers under

the general rules cf international law or under the
provisions cf special agreements.


